105 Good Shepherd Drive,
King, NC 27021
Tel: 336-985-8695

June 28th, 2026
Thirteenth Sunday
In Ordinary Time
Administrator: Fr. Melchesideck Yumo Lovin%ltiistL%ngI;ArLEgﬂgle\'rIan g
MWYumo@rcdoc.org making disciples.
Deacon David Boissey : 336-575-4375 Amar a Dios sirviendo a los demds y
dboissey@outlook.com haciendo discipulos.
Secretary, Cynthia Essick : 336-985-8695
St. Benedict’s office, Carolyn Richards : Mass Times
336-725-9200 Saturday/Sébado

Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm
Office Hours/Horario de oficina: g / & P

Monday-Thursday: 2.30pm—5.30pm Sunday/Domingo
Wednesday: 2.30pm—6.30pm Mass/Misa: 11.00am
Email: goodshepherd-king@hotmail.com Wednesday/Miércoles
Website: goodshepherdcatholicmission.com Adoration/Adoracién: 5.30pm—6.15pm
Facebook: Good Shepherd King Confession/Confesién: 5.45pm
Flocknote: goodshepherdcatholicmission.flocknote.com Mass/Misa: 6.30pm
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New Parishioners welcome!
Please fill out a registration form found in the
narthex, and return it to the church office.

% CMass Intentions

June 27th : Birthday Blessings for
5.00pm Caitlin Essick
Requested by her parents
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June 28th : For the repose of the soul of
11.00am  Norman Hoffman (¥)
Requested by Josephine Hoffman

a holy nation, a people of his own;
nnounce the praises of him who called you
out of darkness into his wonderful light. 4
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July 1st:  In Honor of Saint Joseph
6.30pm Requested by Rubi Colchao
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CHURCH MINISTRIES /
MINISTERIOS DE LA IGLESIA

Parish Council: Ben Berwanger 336-682-8894
Religious Ed: Deacon David Boissey 336-575-4375
Ann Jones 276-692-7696
Knights of Columbus: Thomas Prybylo 336-785-5145
Family Life: Andrea Flores 336-955-9717
Finance: Patti Berwanger 336-391-6072
Hispanic Ministry: Bianet Leonides 336-409-2155
Hospitality: Lori Tackett Sowers 336-682-5542
Karen Lindemuth 760-415-2807
Liturgy: Rick Stoehr 336-813-5157
Sharon Stoehr 336-736-6356
Maintenance: Mario Hoyos 336-926-2311
Ben Berwanger 336-682-8894
Music: Marge Youngblood 336-407-1536
Outreach: Melissa Lane 336-486-4150
Denise Gupton 336-705-8272
Youth: Ashley Allen 336-705-3472

WEEKLY SCHEDULE / HORARIO SEMANAL

Saturday/Sabado
Confession/Confesion: 4.30pm or by appointment
Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm

Sunday/Domingo
Mass/Misa: 11.00am

Monday/Lunes
Bible Study: 7.00pm

Tuesday/Martes
Shepherd’s Flock Prayer Group: 7.00pm

Wednesday/Miércoles

Adoration/Adoracién: 5.30pm—6.15pm
Confession/Confesion: 5.45pm

Mass/Misa: 6.30pm

Youth Group: Second Wed, from 7.00pm—=8.00pm

Thursday/Jueves

MONTHLY SCHEDULE / HORARIO MENSUAL

1st Friday : 6.30pm Mass &
24 Hour Adoration (Fri & Sat)

1st Sunday : Potluck

2nd Saturday : Youth Mass @ 5:00pm

OUR OFFERING TO GOD/
NUESTRA OFRENDA A DIOS

June 20th & 21st

Saturday : $1721.00

Sunday : $1700.00

Candles and poor box : $59.00
Maintenance Fund : $130.00
DSA : $497.15

Weekly Budget
| $3,400.00

5
b

Last Weeks Contributions
| $3,610.00 |

Estimated
Online Giving
| 1,491.17 |

How We Did
| $1,701.17 |

Online giving for May = $7,936.80

2026 DSA Goal—$25,483.00
Amount paid & pledge—$15,664.50
Amount due—5$9,818.50

WE REMEMBER IN PRAYER /
RECORDAMOS EN LA ORACION

David Boissey Jr
Ron LaGrega
Teresa Hopkins
Karen Boros

Sabrina Valentine

Juan Servello

Samantha Irizarry

Bennett Reel

Helen Seufer Fred & Martha Schaeffer
Dave Nard Brie Bauer

Sis Mary Catherine Duerr  Shirley Fernandez & Family

Don Rivera Desmond Fernandez
David Taylor Ruth Mary Paul & Family
Ed Ballard Brad King

Baby John Connor Donoghue
Lisa King Lewis
Katie Kaufka

Bob & Deanna Erdman
Ted & June Smith
Cindy Martin

Audrey Sanborn

Rick & Wanda Nelson
Peter Mellor

Nancy Fitzgerald

Heavenly Father, we lift up all those who are facing various
illnesses. Give them the hope and courage they need today
and everyday. Comfort their pain, calm their fears, and
surround them with Your peace. In Jesus’ name. Amen.

Pray also for all the lonely and homeless and all our loved
ones who have gone before us. Please inform the church
office of parishioner illnesses or hospitalization or if you need
visitation by a priest or deacon.

Oremos también por todos los solitarios y desamparados y
por todos nuestros seres queridos que nos han precedido.
Por favor, informe a la oficina de la iglesia sobre las enferme-
dades de los feligreses o hospitalizacion o si necesita la visita
de un sacerdote o didcono.
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DINNER WILL BE PROVIDED
FOR ALL KIDS

PLEASE CONTACT ANN JONES w
IF INTERESTED IN VOLUNTEERING

276 692-7696
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HIRING

Loszziors cAdeceelceOLC."
Elementary Teache)
PK Assistant

(part time)

More information at
ourladyofmercyschool.org under the Contact
Us dropdown;, Employment Opportunities.
Enrich Lives, Build Faith: Become a
Vital Part of Our School Tecam!

24-Hour Adoration /Adoracidn las 24 horas

Our 24-Hour Adoration will take place on July 3—-4. We currently have
four open time slots available. If you would like to spend some quiet
time with Jesus in the Blessed Sacrament, please sign up in the
narthex. As Father Mel will still be away, there will be no Mass on
Friday. However, Exposition of the Blessed Sacrament will begin at
7:00 p.m. on Thursday evening as we enter into our 24 hours of
Adoration.

Nuestra Adoracion de 24 horas se llevara a cabo del 3 al 4 de julio.
Actualmente tenemos cuatro horarios disponibles. Si te gustaria
pasar un tiempo tranquilo con Jesus en el Santisimo Sacramento, por
favor inscribete en el nartex. Como el Padre Mel auin estara ausente,
no habra Misa el viernes. Sin embargo, la Exposicidn del Santisimo
Sacramento comenzard a las 7:00 p.m. el jueves por la noche mien-
tras iniciamos nuestras 24 horas de Adoracién.

1st Sunday Hospitality/Potluck

A friendly reminder that next Sunday is Hospitality Sunday. We will
be enjoying a potluck meal after Mass, so please bring a dish to
share and take this opportunity to enjoy fellowship and good
conversation with one another.

Hospitalidad/Picnic del primer domingo

Un recordatorio amistoso de que el proximo domingo es el Domingo
de la Hospitalidad. Disfrutaremos de una comida compartida
después de la Misa, asi que por favor trae un plato para compartir

y aprovecha esta oportunidad para disfrutar de la compafiiay una
buena conversacién con los demas.

BBQ Fundraiser Returns!

If you missed our last BBQ fundraiser, now’s your chance! Whole
pork butts are available for $35 each, perfect for your Independ-
ence Day celebrations. Orders may be placed in the narthex or by
calling Pat Sartori at 318-348-1739. Order deadline: June 29.
Pickup: July 2. Support our parish and enjoy some delicious BBQ!

iRegresa la venta de barbacoa para recaudar fondos!

iSi te perdiste nuestra Ultima recaudacion de fondos de barbacoa,
ahora tienes tu oportunidad! Enteros de cerdo estdn disponibles
por $35 cada uno, perfectos para tus celebraciones del Dia de la
Independencia. Los pedidos se pueden hacer en el nartex o
llamando a Pat Sartori al 318-348-1739. Fecha limite para pe-
didos: 29 de junio. Recogida: 2 de julio. {Apoya a nuestra par-
roquia y disfruta de una deliciosa barbacoa!

A minute reflection:

Why is there a red light beside the Tabernacle? Thered sanctuary
lamp by the tabernacle is a required and meaningful sign that the
Blessed Sacrament is present. It signifies that Jesus Christ is truly
there—Body, Blood, Soul, and Divinity—and calls the faithful to
reverence, prayer, and adoration. More than a symbol, the
continuously burning flame expresses the Church’s devotion and
echoes the biblical tradition of keeping a light before God. Its
message is simple and profound: Christ is present.

Una breve reflexion:

éPor qué hay una luz roja junto al Sagrario? La lampara roja del san-
tuario junto al sagrario es una sefial necesaria y significativa de que el
Santisimo Sacramento esta presente. Sefiala que Jesucristo esta real-
mente alli—Cuerpo, Sangre, Alma y Divinidad—y llama a los fieles a
la reverencia, la oracidon y la adoracién. Mas que un simbolo, la llama
que arde continuamente expresa la devocion de la Iglesia y refleja la
tradicion biblica de mantener una luz delante de Dios. Su mensaje es
simple y profundo: Cristo estd presente.



SUNDAY REFLECTION / REFLEXION DOMINICAL

In today’s Second Reading, Paul gives us a
view of Christian Life:

Are you unaware that we who were baptized into Christ
Jesus were baptized into his death? We were indeed
buried with him through baptism into death, so that,
just as Christ was raised from the dead ... we too might
live in newness of life .... Consequently you too must
think of yourselves as (being) dead to sin and living for
God in Christ Jesus.

panoramic

In this short passage and often in his other writings,
when Paul speaks of our dying with Christ, he uses
the past tense, indicating that this was accomplished
once for all in Baptism; but when he speaks of our
Resurrection with Christ, the verbs are hypothetical
and future and depend on our living out that rising
with Christ. For example, he teaches not only that we
Christians already possess a new life in Christ, but we
must “live in newness of life”; not only are we each a
new creature, but we must learn to put away the old
pagan creature (cf. 2 Corinthians 5:17-21); not only do
we have life in Christ, but we must continually “put
on . ... Christ” (Romans 13:14; not only are we holy,
but we should finish off that holiness (1 Thessalonians
3:13); not only are we dead with Christ, but also
“living for God in Christ Jesus” (Romans 6:11). In
other words, Paul presents endless connections
between the ritual  of being born in Christ and the
living out of that commitment, between beginnings
and development, between being and becoming. By
all these means, he urges us to deepen, to grow, to
progress to that reality, to become ever more what
we are.

As we learn more about the regular development
of human life, we can better understand what Paul’s
teaching implies. For our Christian life includes our
whole life; it is identical with the one real life that we
live; it includes all the stages of human life. And so
our development in Christ also develops through a
sequence of seasons or periods of life. In each of
these seasons, we try to deal with those tasks of adult
life in a Christian way. And through all these periods
of human and Christian living, our life in Christ is
intended to grow, to progress, and to deepen. In our
Christian life too, we are meant to become forever
more what we are. In fact, all these Sundays after
Pentecost encourage us to do just that, by indicating
how we can develop our life in Christ through the
various phases of human living.

En la Segunda Lectura de hoy, Pablo nos da una visidon
panordmica de la vida cristiana: ¢No saben que los que
fuimos bautizados en Cristo Jesus fuimos bautizados
también en su muerte? De hecho, fuimos sepultados con
él mediante el bautismo en la muerte, para que, asi como
Cristo resucito de entre los muertos... nosotros también
pudiéramos vivir una vida nueva... Por lo tanto, ustedes
también deben considerarse muertos para el pecado y
vivos para Dios en Cristo Jesus.

En este breve pasaje —y a menudo en sus otros escritos—
, cuando Pablo habla de nuestro morir con Cristo, emplea
el tiempo pasado, indicando que esto se consumo de una
vez por todas en el Bautismo; pero cuando habla de
nuestra resurreccion con Cristo, los verbos son hipotéticos
y futuros, y dependen de que vivamos esa resurreccion
con Cristo. Por ejemplo, él ensefia no solo que nosotros,
los cristianos, poseemos ya una vida nueva en Cristo, sino
gue debemos «vivir en novedad de vida»; no solo es cada
uno de nosotros una nueva criatura, sino que debemos
aprender a despojarnos de la vieja criatura pagana (cf. 2
Corintios 5:17-21); no solo tenemos vida en Cristo, sino
que debemos continuamente «revestirnos de...

Cristo» (Romanos 13:14); no solo somos santos, sino que
debemos llevar a plenitud esa santidad (1 Tesalonicenses
3:13); no solo estamos muertos con Cristo, sino también
«vivos para Dios en Cristo Jesus» (Romanos 6:11). En otras
palabras, Pablo presenta un sinfin de conexiones entre el
rito de nacer en Cristo y la vivencia de ese compromiso,
entre los comienzos y el desarrollo, entre el ser y el
devenir. Por todos estos medios, nos insta a profundizar, a
crecer, a avanzar hacia esa realidad, a llegar a ser cada vez
mas lo que somos.

A medida que aprendemos mas sobre el desarrollo
natural de la vida humana, podemos comprender mejor lo
que implica la ensefianza de Pablo. Pues nuestra vida
cristiana abarca la totalidad de nuestra existencia; es
idéntica a la Unica vida real que vivimos, e incluye todas
las etapas de la vida humana. Y asi, nuestro desarrollo en
Cristo también se desenvuelve a través de una secuencia
de estaciones o periodos vitales. En cada una de estas
etapas, procuramos afrontar las tareas propias de la vida
adulta de un modo cristiano. Y a lo largo de todos estos
periodos de vida humana y cristiana, nuestra vida en
Cristo esta destinada a crecer, a progresary a
profundizarse. También en nuestra vida cristiana estamos
llamados a llegar a ser, cada vez mas plenamente, aquello
gue somos. De hecho, todos estos domingos posteriores a
Pentecostés nos animan precisamente a ello, al indicarnos
codmo podemos desarrollar nuestra vida en Cristo a través
de las diversas fases de la existencia humana.




